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Nur für den Hausgebrauch und nicht für gewerbliche 
Nutzung geeignet.

ANLEITUNG

ACHTUNG! Beachten Sie die Sicherheitshinweise 

Verletzungen oder Beschädigungen am Produkt 
zu vermeiden.

 Lesen Sie die Anleitung vollständig und 
gründlich durch. Bewahren Sie diese Anleitung 
zum späteren Nachschlagen auf. Sollten Sie 
eines Tages das Produkt weitergeben, achten Sie 
darauf, auch diese Anleitung weiterzugeben.

Halten Sie kleine Teile außerhalb der Reichweite 
von Kindern. Achten Sie auch insbesondere beim 

Verpackungsmaterial von Kindern fernzuhalten! 

Prüfen Sie den Lieferumfang auf Vollständigkeit. 

werden.

Prüfen Sie alle Elemente und Teile auf Schäden. 

dass auch die beste Ware auf dem Transportweg 
Schaden nimmt. Bauen Sie in solch einem Fall Ihr 
Produkt nicht auf. Defekte Teile können Gefahren 
und Gesundheitsschäden nach sich ziehen.

Nehmen Sie niemals Änderungen am Produkt 

das Produkt kann unsicher bzw. schlimmstenfalls 
sogar gefährlich werden.

Verwenden Sie zur Reinigung einen Schwamm 
und warmes Seifenwasser. Verwenden Sie keine 

 

1.Rad zur Einstellung der Uhrzeit
2.Bewegungsteil-Ba�eriefach
3.Ba�eriefach für den Musikteil
4.Taste zur Einstellung der Musik
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*Benö�gt 3 Stück AA LR6 (1,5V) Ba�erien. Eine für 
das Uhrwerk, und 2 für den Musikblock. 
*Stündliche Musik ist von 6:00 Uhr bis 21:00 Uhr 
voreingestellt. S�lle von 22:00 Uhr bis 5:00 Uhr 
morgens. Bi�e befolgen Sie die Anleitung 
sorgfäl�g. 
1.) Stellen Sie die Uhrzeit auf 5:50 Uhr vor, bevor 
Sie die AA-Ba�erien in das Ba�eriefach einlegen. 
(Stellung 3&4)
2.) Legen Sie 2 AA-Ba�erien in den Notenblock, 
dann 1AA-Ba�erie in das Uhrwerk. 
3.) Stellen Sie die Uhrzeit im Uhrzeigersinn auf die 
Ortszeit ein, die korrekte stündliche Musik wird 
gespielt, während die Uhrzeit eingestellt wird. 
* Wenn der s�lle Modus nicht rich�g funk�oniert, 
nehmen Sie bi�e die Ba�erien heraus und wieder-
holen Sie die Einstellungsanweisungen noch 
einmal sorgfäl�g. 

Warnungen:
Lassen Sie keine erschöp�e Ba�erie in der Uhr. Die 
Ba�erie sollte nur von einem Erwachsenen 
ausgetauscht werden Verwenden Sie nur die 
empfohlene oder eine gleichwer�ge Ba�erie. 
Schließen Sie die Ba�eriepole nicht kurz. 
Versuchen Sie nicht, die Ba�erie aufzuladen. Sie ist 
nicht wiederaufladbar. Halten Sie Knopfzellenbat-
terien von kleinen Kindern fern. Sie können eine 
Ers�ckungsgefahr darstellen. Entsorgen Sie alte 
Ba�erien sicher als recycelbaren Abfall. 

Wanduhr mit Ton Anleitung



INSTRUCTIONS

    Only for domestic use and not for commercial use.

ATTENTION! Observe the safety and assembly 

damaging the product.

Important:

through at a later date. If you give the product to 
anyone else at some point in the future, please 
ensure you also pass on this manual.

Keep small parts out of the reach of children. 

Check all elements and parts for damages. 
Despite careful checks since may happen that 
even the best product takes damage during the 
transport.

In this case, do not build up of your product. 

Never modify the product! Changes will void the 
warranty and the product may be unsafe or even 
dangerous.
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*Requires 3 pieces of AA LR6 (1.5V) ba�eries. One 
for the movement, and 2 for music block. 
*Hourly music is pre-set from 6:00am to 9:00pm. 
Silent from 10:00pm to 5:00am. Please follow the 
instruc�on carefully. 

1.) Pre-set the clock �me at 5:50 prior to placing AA 
ba�eries into the ba�ery compartment. (Posi�on 
3&4)
2.) Place 2 AA ba�eries into the music block, then 
1AA ba�ery into movement. 
3.) Adjust the �me clockwise to the local �me, the 
correct hourly music will be played while the clock 
�me is se�ng. 
* If the silent mode does not operate correctly, 
please remove the ba�eries, and repeat the set up 
instruc�ons again carefully. 

Warnings:
Do not leave exhausted ba�ery in the clock.
Ba�ery should only be replaced by an adult
Use only the recommended ba�tery or equivalent.
Do not short-sircuit the ba�ery terminals.
Do not a�empt to recharge the ba�ery . It's no 
rechargeable. 
Keep bu�on cell ba�eries away from small 
children. The can be a choke hazard.
Dispose of old ba�eries safely as recyclable waste. 

1. Wheel for se�ng �me
2. movementba�ery compartment
3. music part ba�ery compartment
4. Bu�on of se�ng musics

Wall Clock Manual (with sound )



ORIENTATION

Uniquement pour usage domestique et non pour un usage 
commercial.

ATTENTION! Observez les consignes de sécurité 

blessures ou d’endommager le produit.

Important: 

de pouvoir le consulter ultérieurement. Si vous 
deviez être amené à céder ce produit, assurez-
vous de céder également le présent manuel.

et d´autres emballages hors de la portée des 

Assurez-vous que la livraison a été faite dans 

pourront être prises en compte.

assurer qu’aucun ne soit endommagé. Malgré 

de la meilleure qualité soit abîmé durant le 
transport.

et le produit peut être dangereux ou être même 
dangereux dans le cas pire. 

En tel cas, ne procédez pas à l’assemblage de 

être dangereuses et nuire à votre santé.
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*Requiert 3 piles AA LR6 (1,5V). Un pour le mouve-
ment de l'horloge, et 2 pour le bloc musical. 
*La musique horaire est préréglée de 6h00 à 
21h00. Silence de 10h00 à 5h00 du ma�n. Veuillez 
suivre a�en�vement les instruc�ons. 
1.) Réglez l'heure sur 5 h 50 avant d'insérer les piles 
AA dans le compar�ment à piles. (Posi�on 3&4)
2.) Placez 2 piles AA dans le bloc note, puis 1 pile 
AA dans le mécanisme de l'horloge. 
3.) Réglez le sens des aiguilles d'une montre sur 
l'heure locale, la musique horaire correcte sera 
diffusée pendant le réglage de l'heure. 
* Si le mode silencieux ne fonc�onne pas correcte-
ment, veuillez re�rer les piles et répéter a�en�ve-
ment les instruc�ons de réglage. 

Aver�ssements :
Ne laissez pas une pile déchargée dans la montre. 
La ba�erie ne doit être remplacée que par un 
adulte U�lisez uniquement la ba�erie recom-
mandée ou équivalente. Ne court-circuitez pas les 
bornes de la ba�erie. N'essayez pas de recharger la 
ba�erie. Il n'est pas rechargeable. Gardez les piles 
boutons hors de portée des jeunes enfants. Ils 
peuvent présenter un risque d'étouffement. Jetez 
les vieilles piles en toute sécurité comme des 
déchets recyclables.

1. roue pour régler l'heure
2. par�e mouvement compar�ment ba�erie
3. par�e de musique compar�ment de la ba�erie
4. bouton pour régler la musique

Horloge murale avec instruc�ons pour l'argile



This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes 
throughout the EU.  To  prevent  possible  harm  to  the environment or human  health  from  
uncontrolled waste disposal,  recycle  it responsibly  to  promote  the  sustainable  reuse  of  material  

the  retailer where  the product was purchased. They  can  take  this product for environmental safe recycling.

L
électriques ou électroniques usagés ainsi que les piles ne doivent pas être mélangés avec les déchets 

d’équipements électriques et électroniques et des piles usagées, veuillez les déposer aux points de 

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques et des piles 

et électroniques et des piles usagées, veuillez contacter votre municipalité, votre service de traitement 
des déchets ou le point de vente où vous avez acheté les produits.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts

Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden darf. Altgeräte enthalten wertvolle recyclingfähige Materialien, die einer 
Wiederverwertung zugeführt werden sollten und um der Umwelt bzw. der menschlichen 

Altgeräte deshalb über geeignete Sammelsysteme oder senden Sie das Gerät zur Entsorgung an die 

 

den dafür vorgesehenen Rücknahmestellen (z.B. in kommunalen Sammelstellen oder 
im Handel) unentgeltlich zurückgeben.

Entsorgung:

sich nicht sicher sein, wie Sie am besten vorgehen, helfen die örtlichen Entsorgungsbetriebe oder 

Disposal:
Once item end-of-life, please dispose valuable raw materials for a proper recycling. If you are not sure 
how to handle it in a correct way please contact your local disposal or recycling centers for advice.

Mise au rebut:
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Alle Rechte vorbehalten. Ohne schriftliche Zustimmung der Deuba GmbH & Co. KG darf 
dieses Handbuch, auch nicht auszugsweise, in irgendeiner Form reproduziert werden oder 
unter Verwendung elektronischer, mechanischer oder chemischer Verfahren vervielfältigt oder 
verarbeitet werden. Änderungen im Sinne des technischen Fortschritts können jederzeit ohne 
Ankündigungen vorgenommen werden. Das Handbuch wird regelmäßig korrigiert. Für technische 
und drucktechnische Fehler und ihre Folgen übernehmen wir keine Haftung.

Copyright by

Deuba – Der Onlinehändler Ihres Vertrauens wenn es um Garten-, Deko- 
und Haushaltswaren geht. Mit über 4000 Produkten lassen wir Ihr Herz 

höher schlagen. 

www.DeubaXXL.de

Hergestellt für:
Deuba GmbH & Co. KG

Zum Wiesenhof 84 · 66663 Merzig · Germany

Entdecken Sie täglich Neuheiten und Sonderangebote aus unserem 
nt, ein Besuch lohnt sich immer!


